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! TRADUCTION. — TRANSLATION.

No. 1357. — EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE DANISH AND
CZECHOSLOVAK GOVERNMENTS CONSTITUTING AN ARRANGE-
MENT WITH REGARD TO THE EXCHANGE OF PERSONS
STUDYING AGRICULTURE. PRAGUE, JUNE 2, 1924.

French official text communicated by the Danish Minister at Berne. The registvation of this Exchange
of Notes took place November 6, 1926.

PRAGUE, June 2, 1924.
Your EXCELLENCY,

With a view to favouring the exchange of persons studying agriculture between Denmark
and the Czechoslovak Republic, pursuant to an agreement between the  Zemédélskd Jednota ”’,
of the one part, and the Danish Society ¢“Dansk Landgkonomisk Rejsebureau”, of the other part,
to the effect that the persons concerned shall take part in any work which may be forthcoming
amd shall receive in return board and lodging, the Danish Government concludes with the Czecho-
slovak Government the following Arrangement as to the conditions in which the respective visas
shall be granted to such persons :

The Czechoslovak Legation at Copenhagen shall, on the recommendation of the “ Dansk
Landgkonomisk Rejsebureau ’ at Copenhagen, grant to the Danish nationals concerned tree
of charge a visa for six months, at the end of which period the visa may be renewed free of charge
for another six months, Further prolongation will only be accorded in exceptional cjrcumstances.

The Czechoslovak visa shall entitle the holder to cross the frontier of the Czechoslovak Republic
once and remain in Czechoslovak territory as long as the visa is valid (provided, of course, holders
do not transgress police regulations) ; furthermore, holders of the Czechoslovak visa shall not be
required to obtain special permit to leave Czechoslovak territory.

I have the honour to be, etc.

(Signed) Girsa.

To His Excellency
M. Nijels Johan Wulfsberg Hgst,
Danish Minister at

Prague,

! Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League of
Nations. Nations,
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Journ. No. 42. 1. 1. Lb. No. 1241.

June 2, 1924.
Your EXCELLENCY,

With a vicw to favouring the exchange of persons studying agriculture between Denmark
and the Czechoslovak Republic, pursuant to an agreement between the « Zemédélsk4 Jednota ", of
the one part, and the Danish Society ‘“Dansk Landgkonomisk Rejsebureau’’, of the other part,
to the effect that the persons concerned shall take part in any work which may be forthcoming
and shall receive in return board and lodging, the Danish Government concludes with the Czecho-
slovak Government the following Arrangement as to the conditions in which the respective visas
shall be granted to such persons.

The Danish Legation shall, on the recommendation of the *“ Zem&dé&lskd Jednota’ at Prague
grant to the Czechoslovak nationals concerned free of charge a visa for six months, at the end of
which period the visa may be renewed free of charge for another six months. Further prolongation
will only be accorded in exceptional circumstances.

The Danish visa shall entitle the holder to cross the frontier of Denmark once and remain in
Danish territory as long as the visa remains valid (provided, of course, the holders do not tran-
gress police regulations) ; furthermore, holders of the Danish visa shall not be required to obtain
a special permit to leave Danish territory.

I have the honour to be, etc.

(Signed) M, Hgsrt.

To His Excellency Dr Bene$,
Minister for Foreign Affairs.
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